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2) 
Агрегат был проектирован и произведен для использования одним оператором с помощью 
штатных  установленных рукояток управлений. Любой другой способ эксплуатации 
запрещен. 


 3) 
Очень важно, когда оператор находится на безопасном расстоянии, т.е со стороны рукояток 
управлений.

4) 
Перед использованием агрегата внимательно прочитайте руководство для полного освоения 
и обеспечения надежности.

5) 
Производитель не несет ответственности при повреждениях, вызванных 
самостоятельным 
внесением каких-либо изменений в конструкцию изделия.

6) 
Не разрешается использовать агрегат для транспортировки людей или грузов.

7) 
Перед началом работы убедитесь в том, что все защитные приспособления надежно 
закреплены и находятся в рабочем состоянии.  

8) 
Включать управления плавно, резкое включение рычагов управлений может дернуть агрегат.

9) 
Убедитесь в том, что все крепежные элементы надежно затянуты.

10) 
Не разрешается использование агрегата детьми и неопытными лицами.

11)
Убедитесь в том, что в зоне работы (в зоне опасности) нет людей , а также отсутствуют 
посторонние предметы. Оператор несет ответственность перед третьими 
лицами за 
возможные увечья, вызванные использованием агрегата, при их нахождении в зоне 
работы. При невыполнении данного условия эксплуатация агрегата запрещается.
12)
Располагайтесь на безопасном расстоянии от вращающихся частей. Будьте внимательны при 
изменении направления движения агрегата.
13)
Используйте агрегат с рулевым устройством в рабочем положении. Это дает возможность 
соблюдать безопасное расстояние между оператором и зоны работы.

14)
 Для обеспечения безопасности и продления срока службы агрегата используйте только 
оригинальные аксессуары и запасные части.
15)
Останавливайте двигатель перед заправкой топливом. 
 

16) 
Не допускайте попадание топлива на корпус; при попадании – немедленно протрите место 
попадания насухо.

17)
Не переполняйте топливный бак.


18)
При наличии топлива в топливном баке не наклоняйте агрегат для проведения регулировок 
или ремонта.

19)
Планируйте объем и характер работы перед началом использования агрегата.

20)
Не используйте агрегат в состоянии усталости.

21)
Температура воздуха в районе глушителя может превышать 80°. 


Внимание! Опасайтесь получения ожогов.

22)
Для работы используйте облегающую одежду, 


прочную нескользящую обувь. Не используйте просторную одежду.

23)
Содержите рабочую зону в чистом состоянии.
24)
Используйте агрегат только при хорошем освещении.
25)
В случае столкновения с посторонним предметом во время работы незамедлительно 
остановите и произведите его осмотр.
26)
Рекомендуется иметь при себе аптечку.

27)
Скорость передвижения агрегата должна соответствовать конкретным условиям работы.
28)
Не обслуживайте и не очищайте агрегат при работающем двигателе.
29)
При возможности избегайте работы на крутых подъемах и спусках. Работу осуществляйте 
поперек склонов. 

30)
Не работайте на очень крутых склонах (мах. 15 %).

31)
В процессе работы содержите нагревающиеся элементы двигателя (блок цилиндра, глушитель 
и т.д.) в чистом состоянии для предотвращения перегрева двигателя.
32)
При возможности останавливайте агрегат на ровных участках.

33)
При оставлении агрегата на длительное время убедитесь в том, что он не может быть 
использован детьми или другими посторонними людьми. Всегда закрывайте кран подачи 
топлива (если имеется) и выключите двигатель.

34)
Не оставляйте агрегат с работающим двигателем без присмотра.

35)
Внимательно изучите и следуйте положениям инструкции по сборке изделия. При 
необходимости своевременно заменяйте изношенные детали. 

36)
При длительном хранении содержите агрегат в чистом состоянии с установленными 
защитными механизмами. 

37)
Кроме вышеуказанных правил по технике безопасности соблюдайте общие правила техники 
безопасности, принятые в стране, в которой эксплуатируется агрегат.



38)
Не заправляйте агрегат топливом в помещениях и в близи источников тепла. Не курите во 
время заправки топливом!


39)
Не запускайте двигатель в закрытых помещениях, двигатель выпускает выхлопные вредные 
газы.

Перел началом работы:
а) полностью очистить агрегат и смазать все управляющие тросы;

б) проверить затяжку крепежных болтов и напряжение проводов;


ПОДГОТОВКА АГРЕГАТА
3.1. УПАКОВКА И ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОБОРУДОВАНИЯ АГРЕГАТА

Агрегат поставляеться с пневматическими колесами и без дополнительных оборудований накрытой защитной пленкой, которую необходимо будет снять.

Стандартная комплектация:

- соединительная втулка для навесных орудий;

- инструкция по эксплуатации

- инструкция по эксплуатации на двигатель (если выдается производителем)

3.2. СБОРКА РАЗОБРАННЫХ ДЕТАЛЕЙ 

ФРЕЗА

• Убедитесь в том, что ВОМ (P.d.f.), соединительные узлы и вал фрезы, находятся в чистом состоянии;

• Смазать все детали указаной смазкой в разделе обслуживание;

• Вставить соединительную втулку-переходник, на фрезу. Приблизить агрегат к фрезе до соединения ВОМ на соединительную втулку-переходник установленной на фрезе.

• Затянуть фиксирующие гайки вставляя шайбы, которые поставляются с агрегатом. Затянуть крутящий момент на 4,6 kgm (45Nm).

РЕЖУЩИЙ АГРЕГАТ

Выполнить операцию сборки аналогично фрезы. Необходимо повернуть рукоятки управления, как указанно в параграфе 5.2.1. Повернуть рукоятки управления на 180° по часовой стрелке.





ОПАСНОСТЬ
Если не поменяете направление коробки передач, то передачи  окажутся в противоположном направлении и данная операция станет крайне опасной для оператора!

3.3 ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРОВЕРКА

Перед тем, как начать работать первый раз, необходимо выполнить следующие проверки:

- уровень масла в двигателе

- наличие топлива в бензобаке

- давление шин

- позицию направления передач относительно позиции фрезы или режущего агрегата.

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ И ИХ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ


4.1 ИНДИКАТОРЫ И ВЫКЛЮЧАТЕЛИ (Рис. 7)
1 - Ключи запуска  

        4 - Индикатор зарядки батареи 

2 - Переключатель фар  
        5 - ПРЕДОХРАНИТЕЛИ 

3 - Индикатор масла


 Производительность 7.5 A

4.2 МЕХАНИЗМЫ УПРАВЛЕНИЯ (Рис. 8)

   1 - Сцепление 



   
 
7  -  Рукоятка тормоза (опция)

   2 - Моторстоп



    

8  -  Рукоятка блокировки дифференциала

   3 - Кнопка для блокировки сцепления 


9   -  Рычаг деблокировки колес

   4 - Рукоятка сцепления В.О.М.

    

10 -  Рукоятка реверса

   5 - Рыкоятки для регулировки кронштейна руля

11 -  Акселератор

   6 - Рукоятка для регулировки рулевого устройства

12 -  Рукоятка передач

















4.3 ВАЛ ОТБОРА МОЩНОСТИ (P.d.f.)

Вал отбора мощности независит от скоростей передач;  режим вращения идет непосредственно на прямые обороты двигателя. Скорость вращения указана на таблице соответственно режима вращения двигателя 3600 об/мин. направление вращения полагается глядя на В.О.М. фронтально. 

ВЕРХНИЙ ВАЛ ОТБОРА МОЩНОСТИ (ГОРИЗОНТАЛЬНЫЙ) и  зависимый от скоростей коробки передач.

_______________________________________________________________________________________
ВЕРХНИЙ ВАЛ ОТБОРА МОЩНОСТИ
СИНХРОНИЗИРОВАН С КОРОБКОЙ ПЕРЕДАЧ
НИЖНИЙ ВАЛ ОТБОРА МОЩНОСТИ

ВЕРСИЯ


     


ОБ./МИН.
НАПРАВЛЕНИЕ ВРАЩЕНИЯ

МОТОКУЛЬТИВАТОР С ФРЕЗОЙ       

990

ПО ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ

МОТОКОСИЛКА С РЕЖУЩИМ АГРЕГАТОМ
1079

ПРОТИВ ЧАС. СТРЕЛКИ


ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ В БЕЗОПАСНЫХ УСЛОВИЯХ
5.1.1 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ (Рис. 8)

• Перед тем, как запустить двигатель убедитесь в том, что машина находится в нейтральном не рабочем положении и что отсутствуют рядом посторонние лица. 

• Нажать рычаг моторстоп (2) и в следствии выключить сцепление (1). Нажать кнопку (3), которая заблокирует оба рычага в безопасное положение.

• Для запуска двигателя следуйте указаниям инструкции по эксплуатации на двигатель.  Если при первых попытках двигатель не заведется следует обратиться в Сервисный Центр.

• После того, как запустили, оставить поработать несколько минут на малых оборотах. Следует выполнять данную операцию в период обкатки и в холодных сезонах.
5.1.2 ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ (Рис. 8)
Двигатель может быть остановлен с помощью кнопки на двигателе или с помощью клапана декомпрессора. В любом случае, поставив скорость в нейтральное положение и отпустив рычаг моторстоп, двигатель заглохнет автоматически.
5.1.3 НАЧАЛО РАБОТЫ (Рис. 8)

После того, как проверили позицию реверса (10), выберите нужную скорость переставив рукоятку (12), ссылка на селекторе скоростей. Начните с низкой скорости и включите вал отбора мощности (4). Отпустите сцепление (1) плавно, постепенно и непрерывно, отрегулируйте акселератор (11) до доведения двигателя до полного оборотного режима.
• Для включения заднего хода выключить сцепление через рычаг  (1), вставить реверс (10) и плавно отпустить сцепление.

• Если даже на некоторый момент остановится агрегат, следует вставить скорость в «нейтральное» положение, которое находится между скоростями и указан на табличке селектора скоростей буквой «F». 

• Включение и выключение скоростей должно всегда предшествовать выключением сцепления; в любом случае старайтесь не держать больше чем надо выключенным сцепление это может произвести к износу и к выходу из строя упорного подшипника. 

• При дорожных условиях, перед тем как включить скорость, убедитесь в том, что двигатель работает на низких оборотах. В таблице указали скорость, которую можно получить с рекомендуемыми шинами и с работающим двигателем на полном режиме.



СКОРОСТЬ ДВИЖЕНИЯ (Км/ч)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ВСТАВЛЕННАЯ СКОРОСТЬ
	
	
	
	ШИНЫ
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	
	
	4.00-10
	 
	5.0-10
	 
	5.00-12
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	 
	
	 
	 

	
	1-ая
	1,25
	 
	1,32
	 
	1,48
	 
	 

	
	2-ая
	2,87
	 
	3,03
	 
	3,39
	 
	 

	
	3-ая
	4,25
	 
	4,49
	 
	5,02
	 
	 

	
	4-ая
	11,74
	 
	12,40
	 
	13,88
	 
	 

	 
	Задняя 1-ая
	1,37
	 
	1,44
	 
	1,61
	 
	 

	
	Задняя 2-ая
	3,13
	 
	3,30
	 
	3,69
	 
	 

	
	Задняя 3-ая
	4,64
	 
	4,90
	 
	4,90
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


5.1.4 ТОРМОЖЕНИЕ И СТОЯНКА
Стандартный агрегат поставляется без тормозов, поэтому следует ставить агрегат на ровном месте; в случае не возможности, после того, как выключили двигатель, включить 1 скорость, если агрегат находиться на спуске. Если же агрегат с тормозами, кроме вышеуказанного, необходимо заблокировать рычаги (7) в позиции тормоза.
 



5.1.5 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ АГРЕГАТА НА КРУТЫХ СПУСКАХ

В случае использования агрегата на подъемах и спусках, убедитесь в том, что агрегат находится  на низкой скорости. Чтобы противостоять подъемы и спуски  прямым ходом.

5.1.6 ДЕБЛОКИРОВКА КОЛЕС (Рис. 8)

Агрегат имеет механизм деблокировки колес (9). Данный механизм ставит колеса в нейтральное положение, т.е независимыми от скоростей передач. И должно использоваться для передвижения. В случае необходимости возможно использовать деблокировку колес, чтобы остановить движение агрегата во время работы.



5.1.7 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТОРМОЗОВ И ДИФФЕРЕНЦИАЛА. (Рис. 10)

Использование независимых тормозов с дифференциалом (рис. 10) позволит менять направление агрегата даже на тяжелых почвах. Если во время работы должны соблюдать прямые траектории (например вспашку) достаточно заблокировать дифференциал через рычаг (8), т.е чтобы жестко закрепить между ссобой колеса.  Позиции блокировки и деблокировки дифференциала указанны соответственно на рис. 15.





  
ВНИМАНИЕ
• Производить блокировку дифференциала только на прямых траекториях и на необходимое время.

• Необходимо выключить блокировку дифференциала пусть даже должны произвести небольшие изменения в направлении. 

• Не использовать блокировку дифференциала во время движения на дорогах, поскольку агрегат не имеет возможности для поворота.

• При дорожных условиях, тормоза (7) должны быть использованы в паре. 

5.2 РЕГУЛИРОВОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ И ЗАПРАВКА.

Проверку, регулировочные операции  и заправку должны производить с выключенным двигателем.

5.2.1 РЕВЕРС АГРЕГАТА (Рис. 11-12)








ПЕРЕХОД С МОТОКУЛЬТИВАТОРА НА МОТОКОСИЛКУ

Как уже упоминалось, агрегат можно превратить в мотокосилку небольшими и простыми операциями. 

ВНИМАНИЕ
• Превращение агрегата должно происходить ОБСАЛЮТНО с выключенным двигателем и с передачей в нейтральном “F” положении. 

• Все необходимые операции должны производиться в указанном порядке. Производитель не несет ответственности за возможные увечья перед третьими лицами и повреждением имущества возникшего в результате не соблюдений норм безопасности. 


a) снять безопасные английские булавки, вынуть рукоятку скоростей (12) и рукоятку ВОМ (4).

б) потянуть ручку (5) и перевернуть рулевое устройство по часовой стрелке для того, чтобы не испортить троса, которые находятся на кронштейне руля;

в) заблокировать рулевое устройство в новую позицию;

г) вставить рукоятку скоростей (12) и рукоятку ВОМ (4)  вставляя заново безопасные булавки;

д) вынуть  в наружную сторону штырь (14), который блокирует наружный суппорт (15) механизма реверса и перевернуть на 180°.

ПЕРЕХОД С КОСИЛКИ НА МОТОКУЛЬТИВАТОР

Выполнить те же операции пунктов a-б (но следует перевернуть рулевое устройство против часовой стрелки) - в-г-д.



  ПРИМЕЧАНИЕ
• Если результаты операции окажутся сложными в управлении, то следует чуть-чуть повернуть маховик двигателя, чтобы облегчить сцепление. 
• Штырь (14), наружного суппорта (15) перевернут, не дает возможность включить 4-ю скорость (перемещения), и это потому, что при версии (косилки) агрегат имеет 3 скорости вперед и 3 назад.

• Снять безопасные английские булавки (16) стержня (17) и переставить в позицию схемы (Рис. 16) стержня (17) и переставить в позицию по схеме (рис. 16), чтобы получить условия, конец хода рукоятки реверса (18). Правильные позиции указаны на этикетке, которая наклеена на суппорте кронштейна руля. 
5.2.2 РЕГУЛИРОВКА РУЛЕВОГО УСТРОЙСТВА (Рис. 15)

Рукоятки управления мотокультиватора регулируемые в вертикальную позицию; рулевая колонка регулируемая в горизонтальную позицию. Регулировка в вертикальную позицию облегчает работу оператора найдя удобное положение для эксплуатации, регулировка в горизонтальную позицию дает возможность не топтать оператору уже обработанный участок. Регулировку в горизонтальную позицию кронштейна руля можно получить потянув рукоятку (5) после того, как получили нужную позицию, убедитесь в том, что стержень (3) на своем месте, передвигая рукоятки управления, как в вертикальное, так и в горизонтальное положение. Другую регулировку в вертикальное положение и только для рукоятки управления можно получить отцепляя ручку (6); так же и в этом случае убедитесь в блокировке рулевого устройства. Важно запомнить, что полный разворот рулевого устройства можно получить перевернув в левую сторону  (по часовой стрелке) для версии мотокультиватора в правую сторону  (против часовой стрелки) если находится на версии косилки. 









5.2.3 РЕГУЛИРОВКА ГЛУБИНЫ ОБРАБОТКИ ФРЕЗЫ (Рис. 16-18)

Можно получить при изменении наклона направляющего ножа (1) после того, как вынули фиксирующий болт (2). При каждом изменении следует менять высоту кожуха фрезы, которая заблокирована болтом  (3).





5.2.4 РЕГУЛИРОВКА ШИРИНЫ ЗАХВАТА ФРЕЗЫ (Рис. 17)

Фреза, которая поставляется с агрегатом, стандартного типа с шириной захвата 70 см. Данную ширину можно изменить в зависимости от ширины рядовых культур. Сокращение ширины можно получить, сократив количество секций ножей и их ориентации, после переставления боковых крыльев кожуха (4) и самого кожуха фрезы (5). Сокращение секций ножей можно получить снимая затягивающий палец оси фрезы, вынимая наружные и промежуточные элементы (6) и (7). В некоторых случаях достаточно перевернуть ножи во внутреннюю сторону фрезы (Рис.17).






Монтаж разных секций должно происходить так, чтобы направление ножей было в одном направлении в виде пропеллера. Изменение ширины кожуха фрезы можно получить передвигая боковые крялья (4) кожуха (5) после того, как вынули болты (6). 












5.2.5 РЕГУЛИРОВКА ВЫСОТЫ СРЕЗА.

Можно получить передвигая в вертикальное положение регулировочные лыжи вставленные на боковые башмаки. Расслабить гайки (3), которые держат полозки. 

Отрегулировать лыжи в нужную высоту и затянуть фиксирующие болты.



5.2.6 РЕГУЛИРОВКА ЗАЗОРА ШАТУНА НА ВТУЛКЕ НОЖА (Рис.19).

В связи с износом рождаются зазоры между шатуном (1) и полозками (2) втулки ножа. Если вовремя не содействовать на восстановление нужного зазора, то могут появиться вибрации, которые создадут быстрый износ и поломку оси перемещения ножа. Регулировка довольно таки простая; стоит расслабить три болта (3), которые блокируют регулировочный пластин (2). Затянуть обе пластины одинаковым образом до блокировки. Ослабить  только одну на четверть оборота. Затянуть блокирующие болты  (3) с крутящим моментом 2,3 kgm (23 Nm).

5.3 НЕОБХОДИМЫЕ ПРОВЕРОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ ВО ВРЕМЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ.
Перед началом работы следует осуществлять контроль, который даст возможность сохранить производительность и гарантировать безопасность. Контроли, которые необходимо осуществлять следующие:

• Проверить есть ли в баке топливо.

• Поверить уровень масла в картере двигателя.

• Проверить отсутствие утечки масла: если произошла утечка масла, проверить уровень масла в коробке передач и обратится к уполномоченному дилеру. 

• Проверить давление и состояние шин.

• Проверить затяжку болтов и гаек, т.к агрегат подвержен к сильным вибрациям. 

5.4 ДОСТУП К ЭКСПЛУАТАЦИИ И ВЫХОД С ПОЛЯ РАБОТЫ

Доступ к эксплуатации и выход с поля работы требуют особого внимания из-за разных функций агрегата. Перед тем, как оставить зону работы следует проверить, что рабочие органы (фреза, режущий агрегат и пр.) не в рабочем положении.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Если агрегат находится при версии фрезы и расстояние для транспортировки не малое, следует вставить опорное колесо (7 Рис. 20).

5.5 БЕЗОПАСНОСТЬ В ЗОНЕ РАБОТЫ.
Убедитесь в том, что в зоне работы нет людей и отсутствуют животные; их присутствие может создать опасность. Соблюдайте все правила по технике безопасности. Старайтесь избегать ремонтные работы в зоне работы:  т.к не чисто и нет необходимых инструментов и существует вероятность прилагать чрезмерные усилия. 


ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОСНОВНЫХ ОРУДИЙ.

6. 1 ФРЕЗА 

Фрезу советуется использовать для обработки междурядья и подготовки почвы. Для регулировки фрезы следует смотреть соответствующие пункты.



ВНИМАНИЕ
• Не разрешается использовать агрегат на почвах, где много камней больше чем 8 см. диаметра:  могут создать не стабильность агрегату «скачки» и в следствии опасность.
6.2 ПЛУГ

Плуг советуется использовать после подготовки почвы и внесения удобрений. Регулировка плуга имеет важное значение; правильная регулировка плуга не создаст оператору сложностей при эксплуатации в условиях агрегата. Отрегулировать плуг в самую высокую позицию и снизить для регулировки глубины так, чтобы агрегат работал безпрерывно. Боковой наклон плуга должен выглядит вертикально относительно земли, когда агрегат находится под наклоном, т.к внутри борозды.
6.3 РЕЖУЩИЙ АГРЕГАТ

Режущий агрегат может быть использован  также для скошения высокой травы.



ВНИМАНИЕ
• Может случится так, что скошенная трава застрянет на косилке. В данном случае следует остановить двигатель и убрать траву.
Для монтажа, регулировки и ремонта режущего агрегата следует обратиться к  соответствующим параграфам.
6.4. ТЕЛЕЖКА
• При использовании тележки, следует использовать педальные тормоза тележки. Никогда не перевышать нагрузку декларированного груза; загрузить так, чтобы тележка была сбалансирована относительно оси.

  

ОПАСНОСТЬ
• Груз не должен перевышать оператора для того, чтобы не ударить его во время торможения. 
• В случае необходимости транспортировки объемного груза следует вставить на тележку защитную раму.
• Перед каждым использованием тележки следует проверить давление шин и рабочее состояние тормозов.


ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Тщательное и постоянное обслуживание является прочной основой для правильного функционирования агрегата. Следуйте инструкциям, и помните то, что описано в них является результатом опыта и испытаний, проведенных Производителем в течение длительного периода времени.
СХЕМА ПУНКТОВ СМАЗКИ


7.1.  СИСТЕМАТИЧЕСКИЙ КОНТРОЛЬ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
Перед использованием агрегата следует провести следующий систематический контроль
-уровень масла в двигателе;

-уровень топлива в топливном баке;

-затяжку крепежных болтов и гаек, в особом случае гаек колес и фиксацию орудий;

-давление шин;

7.1.1. ПРОВЕРКА МАСЛА В КАРТЕРЕ ДВИГАТЕЛЯ
Смотрите инструкцию на двигатель.

7.1.2. ЗАПРАВКА ТОПЛИВОМ
Смотрите инструкцию на двигатель.



7.1.3. ПРОВЕРКА ДАВЛЕНИЯ И СОСТОЯНИЕ ШИН
Шины не должны быть совершенно гладкими и не должны иметь выпуклостей. В данном случае следует немедленно заменить. Давление накачки от 0,9 до 1 бар.
7.1.4. ФИКСАЦИЯ КОЛЕС
Убедитесь в том, что затяжка колесных гаек соответствует 7,8 кгм (77 Нм).
7.1.5. Рулевое управление оснащена устройством для восстановления зазора. В случае чрезмерного зазора, проверьте если фиксирующие оси находятся в нужном месте. При необходимости проконсультируйтесь с механиком.
7.1.6. ПРОВЕРКА ЭФФЕКТИВНОСТИ ТОРМОЗОВ ТЕЛЕЖКИ
                (Только для связанных с тележкой)

Проверку эффективности торможения должны производить на ровном месте и без всяких барьеров, с пустой тележкой. Вставить высокую скорость и через несколько метров до конца нажать на тормоза.  Если агрегат отклоняется от своего направления, значит есть проблема в одном из двух тормозов. В данном случае обратиться к механику.



ВНИМАНИЕ
• Не использовать агрегат, если тормоза не совсем эффективны.
• При использовании тележки, не должны использовать тормоза агрегата, т.к есть возможность  создать нестабильность машине.
7.1.8. ПРОВЕРКА ДАВЛЕНИЯ ШИН
Следует еженедельно проверять давление в шинах, как правило установлены и должены быть от 0,9 до 1 кг/см2 для нормальной работы с фрезой и с режущим агрегатом. Если агрегат будет использован при дорожных условиях, то необходимо довести давление шин до величины установленной Производителем, для того чтобы не нарушать величину нагрузки на колеса и давление шин. Необходимую информацию можно получить в магазине шин, сообщив при этом вес агрегата, вес тележки и грузоподъемность. И убедитесь в том, что давление шин соответствует одинаковым параметрам для обоих колес. 
7.1.9. ПРОВЕРКА СОСТОЯНИЯ ФАР И ИНДИКАТОРОВ

         (Только касательно тележки)

Перед тем, как использовать на общественных дорогах, следует проверить освещение фар индикатора СТОП и указателя поворотов.

Если таковые не работают, то следует проверить предохранители или лампочки, и при необходимости заменить их на элементы с теми  же характеристиками. 
7.2. ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕГУЛИРОВОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Еженедельно мыть агрегат струей воды, чтобы удалить пыль, грязь, которые неизбежно оседают во время работы; эта операция должна выполняться только с холодным двигателем. После каждой мойки смазать несколькими каплями масла: рукоятки, соединительные узлы,  гибкие троса,  все элементы управления доступны с наружи.


7.2.1. ПРОГРАММА СМАЗКИ (Рис. 28)
Первая замена масла должна происходить после 50 часов наработки, что соответствует обкатке агрегата. Цель данной замены устранить металлические частицы, которые появились во время адаптирования вращающих орудий. Последовательные замены и контроли указаны в следующем параграфе.   
КАРТЕР РЕДУКТОРА


     - Замена масла.........................через каждые 1000 часов






     - Проверка уровня масла........через каждые 50 часов







     - Тип масла (Agip Rotra MP)..SAE 85W/90







     - Объем.....................................2 кг. 

КАРТЕР ФРЕЗЫ









     - Замена масла.........................через каждые 800 часов







     - Проверка уровня масла........через каждые 50 часов







     - Тип масла (Agip Rotra MP)..SAE 85W/90







     - Объем.....................................0,350 кг.
СОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ


 
УЗЛЫ ФРЕЗЫ
     


     - Смазка...................................через каждые 50 часов  
РЕЖУЩЕГО АГРЕГАТА И 



РУЛЕВОГО УСТРОЙСТВА

     - Тип масла (Agip Grease MU 2/3)…NLGI 2

РЕЖУЩЕГО АГРЕГАТА


     - Замена масла.........................через каждые 800 часов







     - Проверка уровня масла........через каждые 50 часов







     - Тип масла (Agip Rotra MP)..SAE 85W/90







     - Объем.....................................0,6 кг.



ПРИМЕЧАНИЕ
• Перед тем, как начать проверку уровня масла и замену следует выполнить тщательную очистку для предотвращения посторонних предметов, которые могут попасть в картер редуктора или в смазочные корпуса.
• После каждой замены масла, следует запустить агрегат и дать поработать в холостую несколько минут.
• Новые агрегаты поставляются с типом смазки AGIP, который, Производитель, советует использовать в будущем. Тип смазки указан в программе смазки. Если такие виды смазок AGIP не доступны, полностью замените смазку с подобными но другой марки.
• Не распространять в окружающей среде не сжигать отработанные масла. Сдать вашему поставщику для последующей утилизации. 


7.2.2. ЗАМЕНА МАСЛА В КАРТЕРЕ ДВИГАТЕЛЯ И ЗАМЕНА ФИЛЬТРОВ
Смотрите руководство на двигатель.
7.2.3. ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА МАСЛА В КОРОБКЕ ПЕРЕДАЧ (см. Рис. 21)


ПРИМЕЧАНИЕ
• Замена масла должна быть выполнена с остановленным двигателем, но с агрегатом в температуре, т.е в конце работы. Для того, чтобы вылить вместе с маслом металлические частицы, которые остаются на дне.
Для замены масла в коробке передач, следует снять сливную пробку (1). Вставить под агрегат  тазик для сбора и снять сливную пробку (2). Уровень масла проверять с агрегатом в горизонтальном положении; в картере редуктора, уровень масла проверять через щуп, который установлен на пробке (1).






7.2.4 ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА МАСЛА В КАРТЕРЕ ФРЕЗЫ (Рис. 22)

Для замены масла в картере фрезы следует:
1- снять фрезерную навеску с агрегата;

2- снять кожух фрезы;

3- расслабить пробку залива масла (4) и перевернуть фрезерную навеску так, чтобы мог свободно истечь;
4- после полного слива старого масла, залить свежое масло через этот же пункт и заново вставить на свое место; 

7.2.5 ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА МАСЛА В КАРТЕРЕ РЕЖУЩЕГО АГРЕГАТА (Рис. 23)

Для замены масла в картере режущего агрегата следует:

1- снять режущий агрегат с агрегата;

2- снять кожух режущего агрегата;

3- расслабить пробку залива масла (5) и сливную пробку (6) так, чтобы мог свободно истечь;

4- после полного слива старого масла, залить свежое масло через этот же пункт и заново вставить на свое место; 








ПРИМЕЧАНИЕ
• уровень масла в корпусе фрезы проверяется через отверстие для залива и должен быть          примерно на 5 мм ниже резьбовой части.
• Что касается режущего агрегата уровень масла проверять через боковую пробку с левой стороны.
• Если заметили постоянное снижение уровня масла, следует проверить состояние уплотнительного кольца вала фрезы или режущего агрегата.
7.2.6 ДЛИТЕЛЬНОЕ ХРАНЕНИЕ АГРЕГАТА
Если планируете долгое время простоя агрегата потребуется:
- Тщательная очистка и в следствии  хорошая смазка тросов и всех соединительных и опорных точек управлений;
- Слить, с неработающим двигателем, но при температуре, трансмиссионное масло с коробки двигателя;
- Заправить смазочным веществом типом указанным в секции техническое обслуживание и заправить до полного уровня бензобак топливом. 

- Запустить агрегат и дать ему поработать 10 минут в холостую, чтобы распространить полностью смазку.
7.2.7 ЗАПУСК АГРЕГАТА ПОСЛЕ ДОЛГОГО ХРАНЕНИЯ
Для возобновления работы:
- Тщательно очистить и смазать троса управления;
- Запустить двигатель, вставить пониженную скорость и оставить поработать около 10 минут на оборотах чуть выше минимальных;
- Проверить герметичность болтов и напряжение кабелей управлений.

ТРАНСПОРТИРОВКА
8.1 ТРАНСПОРТИРОВКА В ЗОНУ РАБОТЫ
Транспортировка в зону работы может быть выполнена с помощью вспомогательных средств или своим ходом. Для первого случая следует приобрести адекватную рампу. Использовать для маневра при спуске тормоза агрегата. Для подъема использовать первую передачу с двигателем на минимальных оборотах и без остановки. Выключите двигатель сразу после достижения вершины. В случае транспортировки в дорожных условиях, следовать правилам дорожного движения.


ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

ИЗДЕЛИЕ


МОДЕЛЬ 

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ                                                                                    20               г.

ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК

ПОДПИСЬ ПРОДАВЦА

ПЕЧАТЬ ПРОДАВЦА
Претензий к внешнему виду, качеству работы товара после проверки не имею, инструкцию по эксплуатации получил, с комплектацией ознакомлен. 

ПОКУПАТЕЛЬ

                                                 Подпись                                           ФИО


ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
Настоящая гарантия предоставляется изготовителем в дополнение к правам потребителя, установленным действующим законодательством Российской Федерации. Гарантийные обязательства изготовителя на территории России исполняются продавцами - уполномоченными дилерами фирмы МОБИЛ К и их официальными обслуживающими (сервис) центрами. Изготовитель гарантирует отсутствие дефектов в работе и конструкции в течение гарантийного срока. В случае обнаружения таких дефектов в течение указанного периода потребитель имеет право на бесплатный ремонт изделия. Настоящая гарантия действительная при соблюдении следующих условий
 - изделие должно использоваться в строгом соответствии с инструкцией по эксплуатации с соблюдение правил и требований безопасности;
 - при предъявлении изделия, в котором обнаружены дефекты, потребитель, должен предъявить также оригиналы товарного и кассового чеков, выданных продавцом. 
УСЛОВИЯ ПРИЕМА В ГАРАНТИЙНЫЙ РЕМОНТ
Изделие принимается в ремонт в чистом виде и полностью укомплектованным. При приеме изделия в гарантийный ремонт в зависимости от его наработки и технического состояния, по желанию клиента, возможно проведение технического обслуживания за отдельную плату, в соответствии с действующими тарифами. Настоящая гарантия не распространяется на дефекты изделия, если:
 - изделие приобретено не у официальных дилеров фирмы МОБИЛ К, которые самостоятельно отвечают перед потребителем в соответствии с Российским Законодательством; 
- повреждения изделия вызваны действиями непреодолимой силы (пожар, землетрясе- ние, нападение и т.д.) или действиями третьих лиц; 
- допущены нарушения правил эксплуатации, хранения и транспортировки изделия; 
- была проведена разборка, наладка, ремонт или внесены конструктивного изменения в изделие без участия представителя сервисного центра; 
- произошел износ запасных частей и расходных материалов, таких как: моторные и трансмиссионные масла, масляные и воздушные фильтры, свечи зажигания и иные детали с ограниченным сроком использования;

- если в период гарантийного срока ремонт был произведен через не авторизованный сервисный центр производителя;
-если ущерб причинен по ошибке оператора; 

-если ущерб причинен из-за недостаточного технического обслуживания агрегата;

-в случае превышения предела максимальной допустимой мощности;

-если ущерб вызван по небрежности или из-за неправильного использования агрегата;

-если ремонт был произведен пользователем без согласия производителя или из-за установки не оригинальных запасных частей, изделие перенес изменения в конструкцию и повреждение связано с этими изменениями;

-в случае не соблюдений инструкций данного руководства.

В случае если обнаруженная неисправность возникла вследствие вышеперечисленных пунктов, Покупатель обязан возместить Продавцу расходы на ремонт и экспертизу, а также связанные с ее проведением издержки на хранение и транспортировку товара. 
ВНИМАНИЕ! При утере гарантийного талона - талон не возобновляется, гарантия не восстанавливается.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



ООО «МОБИЛ К»
Адрес: 215039, Смоленская область, Гагаринский район, деревня Поличня, улица Новая. 
тел.: +7 (48135) 4-16-88     факс: +7 (48135) 4-16-88 
HTTP:// www.mobilk.ru          www.prodacha.ru
РАЗДЕЛ: А										ВВЕДЕНИЕ








ВВЕДЕНИЕ





Каждый раз, когда видите эти предупреждающие знаки, как на агрегате, так и на самом руководстве, должны быть более осторожны, чтобы избежать все виды опасности причиненные себе и тем кто рядом с вами. Соблюдая некоторые указанные режимы, избежите все возможные риски повреждения и увеличите сроки службы агрегата и его эффективность.





	


	   ВНИМАНИЕ








Данная надпись требует особое внимание, чтобы избежать операции, которые могут сократить сроки службы агрегата или его компонентов.


______________________________________________________________________________________





ПРИМЕЧАНИЕ





Данная надпись требует особое внимание на важную информацию относительно текущих операций.


______________________________________________________________________________________





	


	  ВНИМАНИЕ





Данный термин используется в текстах руководства безопасности и если не избежать опасность, то можно получить небольшие травмы или повреждения. Данная надпись может только предупреждать о возможном повреждении агрегата и его компонентов. 


______________________________________________________________________________________


  








	


	 ОПАСНОСТЬ





Данный термин используется в текстах руководства безопасности и на табличках, когда существует большая вероятность получить серьезную травму или погибнуть, если не избежать опасность. Данная надпись описывает самые обычные меры предостережений во избежании опасности. Не соблюдая данные условия существует вероятность получить серьезные повреждения.


_____________________________________________________________________________________________


  








СИМВОЛЫ ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В РУКОВОДСТВЕ


Перед каждым использованием агрегата, необходимо внимательно прочитать данные руководства и соблюдать правила безопасности указанные следующими символами.








ПРЕДИСЛОВИЕ





Данное руководство является неотъемлемой частью агрегата. Продавец новых или уже бывших в употреблении агрегат должен зарегистрировать в документах при продаже, что данное руководство было поставленно с агрегатом.
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УСЛОВИЯ И ПРЕДЕЛЫ ПРИМЕНЕНИЯ





РАЗДЕЛ: Б										ВВЕДЕНИЕ








УСЛОВИЯ И ПРЕДЕЛЫ ПРИМЕНЕНИЯ








ОПРЕДЕЛЕНИЕ НАЗНАЧЕНИЯ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ





• 	Данный агрегат предназначен для ограниченных сельскохозяйственных операций, не предназначен 	для ухода 	зелени или чего-либо подобного.


• 	Строгое соблюдение условий эксплуатации и ремонта предоставляет важный элемент для 	правильного 	использования. 


• 	Агрегат должен эксплуатироваться, обслуживаться и ремонтироваться только теми лицами, которые 	знакомы с данной деятельностью и знают правила по технике безопасности. 


• 	Общие правила для предотвращения дорожно-транспортных происшествий в любом случае 	должны быть соблюдены. 








НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ


• 	Неправильное использование агрегата или  использование, которое несоответствует указанному в 	предыдущем параграфе. Любое необоснованное изменение на данном агрегате, может 	освободить 	производителя от ответственности на причиненные ущербы или аварии связанные с 	этим.














ОДИН ОПЕРАТОР!





Агрегат должен эксплуатироваться одним оператором. Нахождение других лиц в непосредственной  близости может стать опасным для обоих. 

















ДОСТУПНЫЕ АКСЕССУАРЫ НА РЫНКЕ (ЕСЛИ ТОЛЬКО РАЗРЕШЕНЫ)





Не допускается использование других аксессуаров недопустимых производителем. На любые дпугие применнения, кроме тех, которые разрешаются, или в случае недопониманий руководства, следует проконсультироваться с техническим отделом производителя.


		


Иллюстрации и технические характеристики содержащиеся в данном руководстве не являються обязательными, и следовательно, кроме важных технических данных агрегата, как проиллюстрировано, Производитель оставляет за собой право внести незначительные изменения в данное руководство. Все возможные изменения органов и деталей, которые считаются необходимыми, чтобы предложить клиенту продукт с технически качественными новинками.
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СОДЕРЖАНИЕ





ИНДЕНТИФИКАЦИЯ АГРЕГАТА 


 •       Серийный номер редуктора


 •       Тип и номер двигателя


 •       Габариты





РАЗДЕЛ  1 - ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ


 1.1    Технические данные


 1.2    Уровень звука


 1.3    Вибрации





РАЗДЕЛ 2 - ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ


 2.1    Механизмы безопасности


 2.2    Рекомендации и требования по безопасности





РАЗДЕЛ 3 - ПОДГОТОВКА АГРЕГАТА


 3.1     Упаковка и оборудования агрегата


 3.2     Монтаж разобранных узлов 


 3.3     Предварительные проверки





РАЗДЕЛ 4 – МЕХАНИЗМЫ УПРАВЛЕНИЯ


 4.1     Индикаторы и переключатели - предохранители


 4.2     Механизмы


 4.3     Вал отбора мощности





РАЗДЕЛ 5 - ПРАВИЛЫ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В УСЛОВИЯХ БЕЗОПАСНОСТИ


 5.1.1  Запуск двигателя


 5.1.2  Остановка двигателя


 5.1.3  Включить скорость 


 5.1.4  Тормоз и стоянка


 5.1.5  Использование на склонах


 5.1.6  Разблокировка колес


 5.1.7  Использование тормозов и дифференциала


 5.2.    Регулировочные операции и заправка


 5.2.1  Разворот машины


 5.2.2  Регулировка рукоятки управления 


 5.2.3  Регулировка ширины колеи


 5.2.4  Регулировка глубины вспашки


 5.2.5  Регулировка ширины фрезы


 5.2.6  Регулировка высоты среза
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 5.3     Тестирование во время использования


 5.4     Операции входа и выхода из рабочей зоны
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 7.1.7  Проверка давления шин
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 7.2     Техническое обслуживание и регулировочные операции
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ИДЕНТИФИКАЦИЯ АГРЕГАТА





ИДЕНТИФИКАЦИЯ АГРЕГАТА





Для ремонта агрегата или для замены неисправных деталей, следует обратиться к дистрибьютору со следующими данными:





a) Модель агрегата и заводской номер


b) Тип и номер двигателя


c) Заводской номер коробки передач (только в случае аварийности)








ЗАВОДСКОЙ НОМЕР РЕДУКТОРА (См. Рис. 1)








РИС. 1





ТИП И НОМЕР ДВИГАТЕЛЯ См. инструкцию на двигатель








ГАБАРИТЫ (версия с фрезой)
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ





1.1 ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ





• МОТОКУЛЬТИВАТОР - Реверсивный


• РАЗМЕРЫ (ММ) - См. предыдущую страницу рис. 3.


• ДВИГАТЕЛЬ ДИЗЕЛЬНЫЙ ИЛИ БЕНЗИНОВЫЙ - См. инструкцию на двигатель.


• СЦЕПЛЕНИЕ - Многодисковое, сухое с ручным приводом на рукоятке управления.


• КОРОБКА ПЕРЕДАЧ -  7 скоростная 3 + 1 для переезда (только с версией фрезы и задней скорости)


• ТРАНСМИССИЯ - Зубчатая в масляной ванне.


• ДИФФЕРЕНЦИАЛ - С возможной блокировкой (опция)


• В.О.М. (P.d.f.) - Горизонтальный с независимой скоростью вращения от коробки передач (Размеры и соединения).


• ТОРМОЗА - Барабанные независимые или одновременные.


• КОЛЕСА - Стальные диски с шинами типа TRACTOR 4.00-10 – 5.0-10. По спросу можно поставить шины  5.00-12.


• ФРЕЗА - Стандартная на 70 см.  с возможным сокращением на 60 - 50 см.


 • РЕЖУЩИЙ АГРЕГАТ - Возможно вставить шириной на 90 - 112 - 127 см. сегментного или беспальцового типа.


• РУЛЕВОЕ УСТРОЙСТВО - С противовибрационной системой и с реверсом на 180° с возможной регулировкой в любую позицию в вертикальную/горизонтальную.





1.2 УРОВЕНЬ ШУМА	 		


Уровень шума был обнаружен с оборудованием в эксплуатации, в холостую были обнаруженны следующие уровни:





Двигатель Honda GX270 (4х-тактный) с глушителем по черт. 9989.254:


- Уровень звукового давления (LpAm) db….84,7


- Уровень звуковой мощности  (LwA) db ….





Двигатель Lombardini  6LD 360 (дизельный) с глушителем по черт. 9972.001.0:


- Уровень звукового давления (LpAm) db….91,5


- Уровень звуковой мощности  (LwA) db ….106





Двигатель Lombardini 6LD400 (дизельный) с глушителем по черт. 9996.852.0: 


- Уровень звукового давления (LpAm) db….91,7


- Уровень звуковой мощности  (LwA) db ….106





1.3 ВИБРАЦИЯ


Уровень вибрации был обнаружен с оборудованием в эксплуатации на 3060 об/мин. (85%  номинального режима 3600 об/мин.) и вот результаты:





- Honda GX270................................... 3,2 м/с


- Lombardini  6LD 360....................... 3,1 м/с


- Lombardini 6LD400......................... 3,2 м/с
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ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ





ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ





2.1. МЕХАНИЗМЫ БЕЗОПАСНОСТИ


Термины ВПЕРЕД И НАЗАД – НАПРАВО И НАЛЕВО, которые используются в руководстве и в каталоге запчастей, относятся к оператору, который пользуется агрегатом версии с фрезой (См. рис. 4)  


БЕЗОПАСНОСТЬ


Агрегат обеспечен механизмами безопасности предусмотренными действующими нормами;  или вернее:


1 – Механизм стоп двигателя (1) Рис. 3


2 – Механизм, которые препятствует запуск, если сцепление не выключен (2) Рис. 3


3 – Механизм автонамотки шнура ручного стартера двигателя (3) Рис. 4


4 – Огнезащитный щиток для глушителя (4) (Рис. 3)


5 – Механизм, который препятствует включить быструю скорость перемещения, когда агрегат работает в версии косилки и с фронтальными орудиями (Рис. 5)


6 – Механизм, который препятствует включить заднюю скорость с включенной фрезой (Рис. 6).


 





 1





 4





 6





 5





 3





 2





Рис.6





Рис.5





Рис.4





Рис.3





ПИКТОГРАММЫ И ЗНАКИ


На агрегате, кроме маркировки СЕ, имеются таблички по безопасности. 





ОПАСНОСТЬ ДЛЯ НОГ


Держите безопасное расстояние от вращающихся органов. 








ОПАСНОСТЬ ДЛЯ РУК И НОГ


Не распологайте ноги, руки вблизи вращающихся органов. 








ВНИМАНИЕ!


Перед тем, как начать работать прочитайте руководство по эксплуатации. 








ВНИМАНИЕ!


Для длительного использования, рекомендуется использовать наушники. 
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ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ





 


2.2. РЕКОМЕНДАЦИИ И ТРЕБОВАНИЯ К БЕЗОПАСНОСТИ�


1) 	ПЕРЕД ЗАПУСКОМ ДВИГАТЕЛЯ УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, ЧТО РУКОЯТКА 


	ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ ПЕРЕДАЧ НАХОДИТСЯ В НЕЙТРАЛЬНОМ  (НЕРАБОЧЕМ)


	ПОЛОЖЕНИИ. В ОБРАТНОМ СЛУЧАЕ СЛЕДУЕТ ИСПРАВИТЬ. 


	ОБЫЧНАЯ ПОЗИЦИЯ: НЕСОБЛЮДЕНИЕ ТРЕБОВАНИЙ  К БЕЗОПАСНОСТЬ СТАВИТ 


	ПОД УГРОЗУ ОПЕРАТОРА.
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ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ





РАЗДЕЛ: 2										ВВЕДЕНИЕ








РЕМОНТ АГРЕГАТА
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Рис. 8
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МЕХАНИЗМЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ПРАВИЛА ДЛЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ УПРАВЛЕНИЯ
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Рис. 9





	


	ВНИМАНИЕ





• Запрещается использование деблокировки колес при спусках или в случае использования агрегата с прицепом, агрегат может потерять контроль;  в случае отключения данного устройства агрегат может 


стать в крайней степени опасным из-за внезапной остановки транспортного средства, а не дополнительных орудий. 


• Деблокировка колес с агрегатом в движении не остановит фрезу и поэтому рачаги (9) должны быть использованы с максимальным вниманием. 
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Рис. 15
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОСНОВНЫХ ОРУДИЙ
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
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ДЛЯ ЗАМЕТОК:








В связи с постоянной работой по совершенствованию изделия в его конструкцию могут быть внесены незначительные изменения, не отраженные в настоящем Руководстве, которые  ничем не обязывают Завода – изготовителя. 


Литературная и художественная  собственность фирмы  ООО «МОБИЛ К»

















